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С праздником!
ШГОДі Советский летчик виртуозно ведет са-

молет, в котором находятся два военных

корреспондента. Машина бреет землю, ста-

раясь уйти от урагана; который нагоняет ее. Мы успе-

ваем благополучно приземлиться на аэродроме в Буха-

ресте, буквально за несколько минут до сильного ура-

ганного шквала. И вот уже через каких-вибу'дь полчаса

мы в городе — столице Румынии, заполненном счаст-

ливыми горожанами, которым уже нечего бояться воз-

душных налетов. Во дворце еще сидит король. Берлин

ещё не взят, но в Румынии уже зреет мечта об иной

жизни, об иных людях во главе государства, мечта

о полном освобождении трудолюбивого, но пока еще

очень бедного народа...

И вот спустя четырнадцать лет я вновь приземляюсь

на Бухарестском аэродроме уже не военным коррес-

пондентом, а в качестве гостя Национального театра

имени И. Л. Караджале. На сцене этого театра

мне предстоит ■ увидеть премьеру моей комедии «Дика-

ри» в постановке одного из замечательных театральных

деятелей Раду Бэлигана, так блистательно исполнивше-

го роль Хлестакова на румынской сцене. Меня встре-

чают друзья: и генеральный директор театра академик

Захария Станку, и исполнители ролей в спектакле. Я

прилетел в братскую страну.

Вечером' во время спектакля я смотрю из ложи в

зрительный зал, и мне приятно, что рабочие и служа-

щие, военные и студенты — жители Бухареста, так

■искренне и непосредственно принимают пьесу, написан-

ную советским писателем. А на другой день еще одна

незабываемая встреча в клубе румынских писателей—

товарищеская, задушевная беседа, затянувшаяся дале-

ко за полночь с румынскими литераторами.

—  У нас одни задачи, одни стремления, —■ говорит

Михай Бенюк. — Это касается и драматургии, и дет-

ской литературы, и сатиры.

—  Это касается всей нашей жизни, — добавляет

Захария Станку. — Каждая наша встреча с деятелями

советской кулвтуры не проходит для нас бесследно.

Наши культуры — куль-

туры социалистических

стран, и чем чаще мы бу

дем встречаться, тем бы-

стрее мы сможем созда-

вать то, что нужно нашим

народам.

Румынский народ пра-

зднует завтра великую да-

ту своего освобождения.

Эта дата отмечается во

всех странах социалисти-

ческого лагеря, для кото-

рых народная Румыния

является равноправным

членом великого миролю-

бивого содружества.

И мне в эти дни не слу-

чайно пришли на память

встречи с румынскими

друзьями.

Пятнадцать лет прошло

с того дня, как Румыния

обрела спокойствие и уве-

ренность в своем буду-

щем,. И румынский народ

сделает все для того, что-

бы никогда больше не вер-

нулись тени прошлого.

Никогда не повторится ис-

торическая несправедли-

вость, в результате кото-

рой румынский крестья-

нин и рабочий были отде-

лены от великого Совет-

ского Союза границей не-

доверия и вражды, разжи-

гаемых продажной правя-

щей кликой боярской Ру-

мынии.

Мы — братья навеки.

У нас общие радости и

печали. И дружба наша

надежна и искренна.


